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reading for anyone with an interest in writing systems and historical linguistics.
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Grouped into broad thematic areas, the chapters in each volume encompass the
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variation in the Japanese writing system (co-authored with H. Matsuda,
2019). His research interests include writing systems typology, the visual
word recognition of Japanese compound words and the Japanese mental
lexicon.

Marija Lazar wrote her PhD on genre development of the East Slavic
business letter from the eleventh to the eighteenth century. She specializes
in a variety of areas within historical linguistics, ranging from digital
humanities, historical lexicology, orthography of the East and West Slavic
languages, and the eastern European cultural space. In 2014-2020, she
contributed to a project on the German Law in East Central Europe
at Saxon Academy of Sciences and Humanities in Leipzig (Germany),
exploring the transfer of this cultural heritage in legal orders and their
languages applied to Slovakia, Czechia, Poland, Belorussia, Ukraine and
Russia. Currently she is employed in the translation industry and leads
a software localization team.

Elena Llamas-Pombo is Reader in French Historical Linguistics and
Researcher at the Institute of Medieval and Renaissance Studies and of
Digital Humanities (IEMYRhd) at the University of Salamanca (Spain).
She has recently published a section on punctuation in the Grande
Grammaire Historique du Frangais [Great Historical Grammar of French]
(2020) and she is co-author of Enregistrer la parole et écrire la langue dans
la diachronie du francais [Recording Speech and Writing Language in the
Diachrony of French] (with G. Parussa and M. Colombo Timelli, 2017).

Juan Lorente-Sdnchez is a member of the Department of English, French
and German Philology at the University of Malaga (Spain), where he has
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taught English for International Tourism, and currently teaches English
Language as well as English Phonetics and Phonology. He has recently
completed his PhD dissertation, which deals with the edition, corpus
compilation and philological study of Glasgow University Library, MS
Ferguson 7. He has collaborated in the compilation and tagging of the
Late Modern English component of The Mdlaga Corpus of Early English
Scientific Prose. His research interests include text palaeography and
codicology, historical linguistics and corpus linguistics.

Anetta Luto-Kaminska currently works at the Nicolaus Copernicus
University in Torun (Poland), where she conducts research in the field of
language history and teaches practical Polish language at the university’s
Study of Polish Culture and Language for Foreigners. She also cooperates
with the Institute of Polish Language of the Polish Academy of Sciences,
where she received her habilitation in 2019. For over twenty years she was
associated with the Institute of Literary Research of the Polish Academy
of Sciences, where she contributed approximately 1,000 entries to The
Dictionary of the 16th-Century Polish Language and worked as scientific
editor of selected volumes from this dictionary. Her most recent research
topic is Polish feminatives in their historical, linguistic, comparative
and cultural aspect. She is the author of Polska wersja przekiadowa “Ex
P. Terentii comediis latinissimae colloquiorum formulae ...” Mateusza
z Ket. Studium jezyka autora na tle polszczyzny XVIwieku [ The Polish
Translation of “Ex P. Terentii comediis latinissimae colloquiorum
formulae ...” by Matthaeus of Kety. A Study Comparing the Language of
the Author of the Translation with the Polish Language of the Sixteenth
Century] (2010).

Katherine McDonald is Assistant Professor in Roman History at the
University of Durham (UK). After completing her PhD on Oscan/Greek
bilingualism in Cambridge in 2013, she became a Research Fellow at
Gonville and Caius College, Cambridge (UK), and then a Lecturer at
the University of Exeter (UK). Her other major works include Oscan in
Southern Italy and Sicily (2015), Italy before Rome: A Sourcebook (2021)
and, as co-editor, Migration, Mobility and Language Contact in and
around the Ancient Mediterranean (with J. Clackson et al., 2020). Her
research has previously been funded by the AHRC and the British School
at Rome.

Agnete Nesse is Professor of Scandinavian Linguistics at the University of
Bergen (Norway). Both her teaching and research fall across the fields
of sociolinguistics, dialectology and historical linguistics. Some of her
projects have focused on language contact between Norwegian and Low
German in the Hanse era, radio language in Norway from 1936 until
1996, and language and text in autograph albums in the years 1819-1978.
She was co-editor of Norsk sprikhistorie I-IV (2016-2018). Her latest
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publications include ‘En analyse av spraket i Anna Hansdatter Tormods
brev fra perioden 1714-1722’ [An analysis of the language in Anna
Hansdatter’s letters from the period 1714-1722] (Maal Og Minne 113/1,
2021) and ‘Poetic resistance: girls’ autograph albums during WWII in
Norway’ (Scandinavian Studies 94/4, 2022).

Yishai Neuman is Senior Lecturer of Hebrew and Semitic linguistics at
David Yellin Academic College in Jerusalem (Israel) and at Al-Qasemi
Academic College in Baqa al-Gharbiyye (Israel). His particular fields
of research are Hebrew and Semitic linguistics, historical linguistics,
lexical semantics in cognate languages, language shift and substrate,
Arabized Hebrew, and language-writing relations. Current research
projects include two main pillars of Hebrew and Arabic ancient and recent
relations: Lexical Semantics of Hebrew and Arabic, studied as cognate
languages using anthropology and cognitive semantics; and Native
Arabized Hebrew, mapping the linguistic features of the recently nativized
interlanguage which results from the Arabic-to-Hebrew language shift
ensuing from the immigration of Arabic-speaking Jews to a Hebrew-
speaking society.

Carol Percy is Professor of English at the University of Toronto (Canada).
Her work on eighteenth-century English normative texts includes ‘The
orthography of opposition’ (Age of Johnson: A Scholarly Annual 15,

2004) and studies of grammatical prescriptivism in book reviews as

well as in grammars by Robert Lowth and by women authors. More
recently she has surveyed ‘British women’s roles in the standardization
and study of English’ for Women in the History of Linguistics (edited by
W. Ayres-Bennett and H. Sanson, 2020). Her co-edited essay collections
include Prescription and Tradition in Language: Establishing Standards
across Time and Space (with I. Tieken-Boon van Ostade, 2016) and 7he
Languages of Nation: Attitudes and Norms (with M. C. Davidson, 2012).

Justyna Rogos-Hebda is Assistant Professor in the Department of the
History of English at the Faculty of English, Adam Mickiewicz University
in Poznan (Poland). Her research interests concern the Early English book
trade, paleography of medieval English manuscripts, visual textuality and
medieval multimodalities. She has published on scribal spelling systems
and on visual pragmatics of the manuscript page, and she was principal
investigator in a postdoctoral project entitled Latin-based Abbreviations
in Middle English Literary Manuscripts: Evolution of Forms and Functions,
funded by the National Science Center.

Hanna Rutkowska is Associate Professor at the Faculty of English, Adam
Mickiewicz University in Poznan (Poland). Her publications include
Orthographic Systems in Thirteen Editions of the Kalender of Shepherdes
(1506-1656) (2013) and Graphemics and Morphosyntax in the Cely
Letters (1472-88) (2003), and she has co-edited Scribes, Printers, and the
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Accidentals of Their Texts (with J. Thaisen, 2011). She is also the author of
several articles and chapters on various aspects of historical orthography
and historical sociolinguistics, visual pragmatics, and late medieval and
Early Modern English morphosyntax.

Gijsbert Rutten is Professor of Historical Sociolinguistics of Dutch at
Leiden University Centre for Linguistics (Netherlands). His research
focuses on topics such as historical multilingualism and language
contact, norm-usage interaction, language history ‘from below’ and
historical language ideologies. His recent publications include the
monograph Language Planning as Nation Building. Ideology, Policy and
Implementation in the Netherlands (1750-1850) (2019) and a special issue
of Language Policy on ‘Revisiting Haugen: historical-sociolinguistic
perspectives on standardization’ (co-edited with R. Vosters, 2020).

Ester Salgarella’s research focuses on Bronze Age Aegean scripts (Linear
A, Linear B and Cretan Hieroglyphic). She completed her PhD in
Classics (Peterhouse, Cambridge) in 2018, which was later published as a
monograph entitled Aegean Linear Script(s): Rethinking the Relationship
between Linear A and Linear B (2020). Her current research aims to
investigate paleographical relations between Cretan scripts, ultimately
leading to a refinement of their sign repertories and a more nuanced
appreciation of Cretan writing traditions as a whole.

Israel Sanz-Sénchez is Professor of Spanish and Linguistics at West
Chester University (USA). His research focuses on the history of
dialect and language contact in the Americas, the Spanish colonial
documentary record in Southwest USA and the history of Spanish
in the USA. His recent work focuses on the results of various forms
of acquisition in the phonology and morphology of early colonial
varieties of Spanish. His contributions have appeared in journals such
as Diachronica, Hispania, Spanish in Context, Studies in Hispanic and
Lusophone Linguistics, Transactions of the Philological Society and Journal
of Historical Linguistics. He is one of the editors of the Journal of Historical
Sociolinguistics.

Annina Seiler is Academic Associate at the English Department of the
University of Zurich (Switzerland). She holds a PhD in English Linguistics
from the University of Zurich. She is the author of The Scripting of the
Germanic Languages: A Comparative Study of ‘Spelling Difficulties’ in Old
English, Old High German, and Old Saxon (2014). Her research interests
include the history of the English language, the West Germanic languages,
the functions of writing and the connections between Roman and runic
script, literacy and orality in the Middle Ages, the history of lexicography
and the history of linguistic thought.

Giedrius Subacius is Professor and Director of the Endowed Chair
in Lithuanian Studies at the University of Illinois at Chicago (USA)
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and Research Fellow at the Institute of Lithuanian History in Vilnius
(Lithuania). His primary scholarly interests are historical sociolinguistics,
development of standard languages, history of linguistic thought,

history of orthography, and history of the Lithuanian language and
Lithuanian immigration to the USA. His publications include Zemaiciy
bendrinés kalbos idéjos: XIX amziaus pradzia [Ideas about Standard
Lowland Lithuanian: Beginning of the Nineteenth Century] (1998),
Kalikstas Kasakauskis: Lietuviy bendrinés kalbos konjunktira [Kalikstas
Kasakauskis: Juncture of Standard Lithuanian] (2001), Upton Sinclair:
The Lithuanian Jungle (2006), Lietuviy kalbos ekspertai Rusijos imperijos
tarnyboje [ The Experts of Lithuanian in Service of the Russian Empire]
(2011), Simono Daukanto Rygos ortografija (1827-1834) [Simonas
Daukantas’s Riga Orthography (1827-1834)] (2018) and Simono Daukanto
Sankt Peterburgo ortografija (1834-1846) [Simonas Daukantas’s St
Petersburg Orthography (1827-1834)] (2021).

Renata Szczepaniak is Professor and Chair of Historical German
Linguistics at the University of Leipzig (Germany). Her most recent
book publications include Walking on the Grammaticalization Path of the
Definite Article (co-edited with J. Flick, 2020), Historische Korpuslinguistik
[Historical Corpus Linguistics] (co-edited with L. Diicker and S.
Hartmann, 2019) and Sichtbare und horbare Morphologie [Visible and
Audible Morphology] (co-edited with N. Fuhrhop and K. Schmidt, 2017).
One of her current research projects addresses the usage of sentence-
internal capitalization in Early New High German (c. 1350-1650) using
a multifactorial, corpus-based account. Her research interests include,
in addition to historical orthography, historical phonology, historical
sociolinguistics and German language didactics.

Sandrine Tailleur is Associate Professor of Linguistics at the Université
du Québec a Chicoutimi (Canada). She specializes in French historical
sociolinguistics, with a special focus on morphosyntactic variation in
various types of written historical documents. Her research aims at
studying intraspeaker variation in personal correspondence from newly
created dialectal regions and unveiling Aboriginal voices in French
Canadian newspapers (in the nineteenth and twentieth centuries). In
addition to publishing a number of book chapters and journal articles,
Sandrine has co-edited Voix autochtones dans les écrits de la Nouvelle-
France [Indigenous Voices in the Writings of New France] (with L.
Vaillancourt and E. Urbain, 2019) and L'individu et sa langue: Hommages
a France Martineau [ The Individual and Their Language: In Honor of
France Martineau] (with W. Remysen, 2020).

Aurelija Tamosiiinaité is Lecturer in the Department of Nordic and Baltic
Languages and Cultures at Johannes Gutenberg University in Mainz
(Germany). Her research focuses on the sociolinguistic history of written
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Lithuanian during the long nineteenth century, with an emphasis on
orthographic variation and change in Lithuanian ego-documents, in
particular texts written by ‘ordinary’ writers. In her forthcoming book,
she explores the use and application of Cyrillic to Lithuanian at the turn
of the twentieth century. Her research has been published in Archivum
Lithuanicum, Poznat Studies in Contemporary Linguistics, Written
Language and Literacy and Multilingua.

Iris Van de Voorde holds a PhD in Linguistics from the Vrije Universiteit
Brussel (Belgium) and Leiden University (Netherlands). Her PhD is rooted
in historical sociolinguistics, examining historical pluricentricity in the
Dutch language area. Her research interests include language variation
and change, language history and sociolinguistics.

Laura Villa Galan is Tomas y Valiente Fellow at Universidad Auténoma de
Madrid and Madrid Institute of Advanced Studies (Spain). She received
her PhD in 2010 from The Graduate Center, CUNY (USA). Her research
interests fall at the intersection of language and politics. She has studied
the development of standard norms amid the economic and political
changes brought about by nineteenth-century liberalism in Spain and
Latin America, the contemporary international promotion of Spanish led
by Spain’s geopolitical and economic interests, the linguistic exploitation
of USA Latinxs in the neoliberal labor market and the implementation of
critical pedagogy in courses for Spanish-English bilingual speakers. Laura
Villa is co-editor of Anuario de Glotopolitica.

Anja Voeste is Professor of Historical Linguistics/German Language
History at Justus Liebig University Giessen (Germany). She graduated
with a PhD on the variation of adjective declension of eighteenth-century
German, Varianz und Vertikalisierung [Variance and Verticalization]
(2000), and explored sixteenth-century spelling in Orthographie
und Innovation [Orthography and Innovation] (2008), outlining the
trendsetting role of typesetters. Her research focuses on the synthesis of
empirical data and theoretical approaches like historical sociolinguistics
and functionalism, sound change and evolutionary theory, spelling history
and systems theory. She is co-editor of Orthographies in Early Modern
Europe (with S. Baddeley, 2012) and Typographie (with U. Rautenberg,
2022).

Rik Vosters is Associate Professor of Dutch Linguistics and Historical
Sociolinguistics at the Vrije Universiteit Brussel (Belgium), where he
is currently also serving as Head of the Department of Linguistics and
Literary Studies. He has several ongoing research projects in Dutch
historical sociolinguistics, with a focus on language variation and change,
language norms, language planning and language contact. He is also one
of the editors of the Journal of Historical Sociolinguistics and an active
member of the Historical Sociolinguistics Network (HiSoN).
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Michelle Waldispiihl is Associate Professor in German Linguistics and
Language Acquisition at the Department of Languages and Literatures,
University of Gothenburg (Sweden). She specializes in philology,
Germanic language history, and language acquisition and teaching
in higher education. She has worked on historical spelling variation,
especially in runic and onomastic sources, on language contact and on
cryptography, and is interested in sociolinguistic, interdisciplinary and
digital approaches to historical linguistic data. Her current research
projects include the investigation of variation and contact in historical
personal names and the documentation and automatic decryption of
historical cryptographic manuscripts.

Christine Wallis is Research Associate on the Unlocking the Mary
Hamilton Papers project at the University of Manchester (UK). Her
PhD (obtained at the University of Sheffield, UK) investigated scribal
behavior in shaping the text of the Old English translation of Bede’s
Historia ecclesiastica. Her current work focuses on language variation and
change in historical English, examining how wider notions of linguistic
norms or language standards impact on individual writers’ training and
output. Her research and teaching interests lie in the areas of historical
sociolinguistics, philology, manuscript studies, textual editing and digital
humanities.
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AE L'Année Epigraphique

ARCHER A Representative Corpus of Historical English Registers

CEEC Corpus of Early English Correspondence

CIL Corpus Inscriptionum Latinarum

CNC Czech National Corpus

CoMIK Corpus of Mycenaean Inscriptions from Knossos

CoP community of practice

CTVA cross-textual analysis

EEBO Early English Books Online

EEBO-TCP Early English Books Online: Text Creation Partnership

eLALME An Electronic Version of A Linguistic Atlas of Late Mediaeval
English

GDL Grand Duchy of Lithuania

Gmc Germanic

GVS Great Vowel Shift

HiSoN Historical Sociolinguistics Network

IPA International Phonetic Alphabet

ISTC The International Short Title Catalogue

IURA Sources from Laws of the Past

LA Linear A (syllabary)

LAEME A Linguistic Atlas of Early Middle English 1150 to 1325

LALME A Linguistic Atlas of Late Mediaeval English

LB Linear B (syllabary)

LION Literature Online

LRL Lexicon der Romanistischen Linguistik

ME Middle English

MHG Middle High German

ModE Modern English
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xxiv Abbreviations
0CS Old Church Slavonic
OE Old English
OHG Old High German
PCEEC Parsed Corpus of Early English Correspondence
RAE Real Academia Espaifiola
s.d. sine dato
S.v. sub verbo
S.VV. sub verbis
SL Standard Lithuanian
TERVA intertextual analysis
TRAVA intratextual analysis
VSR Vowel Shift Rule
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